XY CRUISING d.o.o. Jesenice, Svetog Nikole 15, 21314 Krilo-Jesenice, OIB 11111111111, zastupan po direktoru Ivanu Radniću, OIB: 55996688774, Svetog Nikole 4, 21314 Krilo-Jesenice, s jedne strane, kao Poslodavac (u daljnjem tekstu: Poslodavac)
i

Joka Kaćunko, Hrv. Mornarice 5, Dugi Rat OIB: 223355698740, datum rođenja 29. 02. 1992. godine, s druge strane, kao Radnik, (u daljnjem tekstu: Radnik) zaključili su, dana 30. 05. 2022. godine, u Jesenicama, sljedeći
UGOVOR O RADU NA ODREĐENO / NEODREĐENO VRIJEME

Predmet ugovora

Članak 1.
Ovim Ugovorom o radu na određeno/neodređeno vrijeme, zasniva se radni odnos između Poslodavca i Radnika, te se istim reguliraju i međusobna prava i obveze iz predmetnog radnog odnosa. Ovaj ugovor se sklapa na određeno vrijeme zbog povećanog obujma posla tijekom sezone (vrijedi samo u slučaju da se radnika zapošljava na određeno, ako je na neodređeno, briše se ovaj dio u žutom). Ovaj Ugovor o radu sklapa se s probnim rokom u trajanju od _____________ (upisati rok - masimalan rok do 6 mjeseci) mjeseca.
Dan otpočinjanja rada i trajanje ugovora

Članak 2.
Radnik će otpočeti s radom kod Poslodavca dana 1. 6. 2022. godine, kojeg dana se Radnik obvezan javiti na brod „Naziv broda“, u vlasništvu Poslodavca u mjestu rada Dugi Rat, s trajanjem ovog Ugovora o radu na određeno vrijeme do dana 31. 10. 2022. godine, s lukom odredišta na području Republike Hrvatske. (ako je slučaj za neodređeno, žuti dio zamijeniti sa:  „1. 6. 2022. godine), kojeg dana se Radnik obvezan javiti na brod „Naziv broda“, u vlasništvu Poslodavca.“
Opis radnog mjesta

Članak 3.
Radnik kod Poslodavca obavlja poslove radnog mjesta „kuhar“, a koje obuhvaća poslove nabavljanja namirnica, pripremanje normativa, pripremanje obroka ..., kao i ostale srodne poslove, a sve prema nalogu neposredno nadređene osobe, na brodu „Naziv broda“, u vlasništvu Poslodavca, koji plovi unutar teritorijalnog mora Republike Hrvatske.
Obveze radnika i zaštita povjerljivih informacija

Članak 4.
Radnik je dužan svoj posao obavljati osobno, odgovorno, s dužnom pažnjom i savjesno, izvršavati sve obveze iz radnog odnosa, a prema nalogu neposredno nadređene osobe ili Direktora.

Potpisom ovog Ugovora o radu, Radnik potvrđuje da je upoznat s organizacijom rada Poslodavca kao i s provođenjem mjera zaštite na radu, te da je isti upoznat s pravima i obvezama iz ovog Ugovora, koje Radnik potpisom ovog Ugovora u cijelosti prihvaća. 
Radnik je dužan obavijestiti Poslodavca o bolesti ili drugoj okolnosti koja ga onemogućuje ili bitno ometa u izvršenju obveza iz ugovora o radu ili koja ugrožava život ili zdravlje osoba s kojima u izvršenju ugovora o radu Radnik dolazi u dodir. Radi utvrđivanja zdravstvene sposobnosti za obavljanje određenih poslova, Poslodavac može, o vlastitom trošku, uputiti Radnika na liječnički pregled.

Radnik je obvezan pridržavati se svih mjera zaštite na radu, uputa i savjeta koji su istom dani radi sprječavanja nesreća na radu i profesio​nalnih bolesti.

Radnik je obvezan upozoriti suradnike koji su mu dodijeljeni na rad na opasnosti koje su povezane s obavljanjem njihova posla i na propise za sprječavanje nesreća kojih se treba pridržavati prigodom rada na tim poslovima. 

Radnik je obvezan upotrebljavati zaštitna sredstva i koristiti se zaštit​nim uređajima, te se pridržavati svih propisa i mjera za sprječava​nje požara.

Radnik je upoznat da su privatni posjeti tijekom radnog vremena dopušteni samo u iznimnim slučajevima i ako narav posla Radnika omogućava prekid rada za vrijeme posjeta.

Radnik je dužan, tijekom i po prestanku radnog odnosa, čuvati kao poslovnu tajnu sve one podatke koje je saznao tijekom radnog odnosa kod Poslodavca, te se obvezuje suzdržati od javnog objavljivanja bilo kojim trećim osobama ili sljedećim poslodavcima jer u protivnom Poslodavac ima pravo na naknadu na takav način prouzrokovane štete.

Za potrebe ovog Ugovora, utvrđuje se da su povjerljive informacije tajne i povjerljive prirode (u daljnjem tekstu: Informacije), bilo koje informacije, u bilo kojem obliku, uključivo i informacije pružene ili razmijenjene u obliku dokumenata, razgovora, elektroničkom obliku, informacije koje su sadržane u fizičkim dijelovima, modelima, metodologiji, ili drugom mjerljivom formatu, softveru, ili materijalnim uzorcima, koje se na bilo koji način odnose na poslovanje i djelatnost Poslodavca. Povjerljivim informacijama tajne i povjerljive prirode u smislu ovoga Ugovora, smatraju se plaće radnika, kao i svi poslovni planovi Poslodavca uključujući i kompletno financijsko poslovanje istoga.

Radnik je obvezan, za vrijeme i nakon prestanka radnog odnosa ne koristiti bilo koje primljene Informacije na bilo koji drugi način, osim za potrebe obavljanja posla kod Poslodavca, odnositi se prema primljenim Informacijama s visokom dozom povjerljivosti i tajnosti, te, ne otkriti ni jednoj trećoj strani, bilo koje povjerljive Informacije, bez pisane suglasnosti Poslodavca, odnosno, otkriti Informacije samo, a i tada samo u mjeri u kojoj je to potrebno, onima, koji u skladu s ciljem realizacije poslovnog pothvata imaju potrebu znati. Na zahtjev Poslodavca, u svako doba vratiti, uništiti, ili kad je Informacija pohranjena u elektroničkom obliku, trajno izbrisati sve Informacije (uključivo zabilješke, izvještaje, analize, nalaze i mišljenja) koji su u vezi ili proizlaze iz informacije, i koji su izrađeni od strane Poslodavca, kao i sve njihove kopije te kad je to moguće pružiti potvrde o uništenju ili brisanju. Poduzeti i ubuduće poduzimati sve potrebne radnje kako bi se onemogućilo trećim osobama uvid ili davanje povjerljivih i tajnih podataka o bilo kojem dijelu poslovanja Poslodavca.

Obveza tajnosti i povjerljivosti iz ovog Ugovora neće se primjenjivati na informacije koje su u trenutku njihovog izlaganja Poslodavcu već bile javno objavljene, ili su na drugi način postale dostupne javnosti,  informacije koje su nakon izlaganja od strane Poslodavca bile objavljene, ili su postale dostupne javnosti na neki drugi način, no ne kroz bilo koju činidbu ili propust od strane Poslodavca, informacije za koje Radnik može dokazati da ih je posjedovao u trenutku njihova izlaganja, i koje nisu bile pribavljene od Poslodavca, bilo na direktan ili indirektan način, informacije koje je Radnik pribavio na zakonom dopušten način od drugih, a koji ih nisu dobili od Radnika pod obvezom čuvanja tajne. 

Povrijede radnog odnosa

Članak 5.

Smatrat će se da je Radnik počinio osobito tešku povrjedu obveza iz radnog odnosa ili u svezi s radnim odnosom, koja može imati za posljedicu izvanredni otkaz Ugovora o radu, u slučajevima: neopravdanog nedolaska ili izostanka s posla, kašnjenja na posao, tjelesnog ili verbalnog napada na drugog radnika, putnika ili gosta, izvršavanja radnih obveza znatno ispod prosjeka, neprimjerenog odnosa prema suradnicima ili gostima, obavljanja privatnog posla unutra radnog vremena, nemarnog i nepravovremenog izvršenja radnih obveza, ne otpočinjanja s radom dana navedenog u Ugovoru o radu, zloupotrebe privremene spriječenosti za rad zbog bolesti, kaznenog djela u vezi s radnim odnosom, odbijanja izvršenja radnih zadaća, učestalog kršenja pravila rada, povrijede poslovne tajne, konzumiranja alkohola, opojnih droga ili pušenja na radnom mjestu, konkurencije (tržišne utakmice) Radnika s Poslodavcem, otuđenja materijala, dokumenata i ostale imovine Poslodavca, poduzimanje bilo koje radnje ili propuštanja poduzimanja radnje u namjeri nanošenja štete Poslodavcu, protuzakonitog raspolaganja imovinom i sredstvima Poslodavca, zloupotrebom položaja kod Poslodavca ili prekoračenja ovlaštenja, nepoduzimanja mjera za osiguranje imovine Poslodavca, svakog ponašanja i činjenja, odnosno, nečinjenja koje ima obilježja kršenja radnih obveza i nanošenja štete Poslodavcu, neobavještavanje Poslodavaca o privremenoj spriječenosti za rad, zastoja u radu uslijed nestručnog rukovanja sredstvima za rad, krivotvorenja potpisa na službenim dokumentima, neovlaštenog korištenja sredstvima za rad i imovinom društva ili korištenje istih u privatne svrhe, iznošenje krivih i netočnih podataka ili informacija o članovima društva ili o zaposlenicima u društvu radi nanošenja štete ugledu Poslodavca ili osobe, korištenje stanke za rad izvan propisanog vremena.
Mjesto rada

Članak 6.
Poslove iz članka 3. ovog ugovora o radu, Radnik obavlja na brodu Poslodavca „Naziv broda“, a po potrebi i na drugim mjestima unutar Republike Hrvatske, ovisno o potrebama poslovanja, sukladno nalogu Poslodavca ili neposredno nadređene osobe.

Radno vrijeme

Članak 7.
Radnik radi puno radno vrijeme (40 h tjedno)  prema rasporedu radnog vremena sukladno odluci poslodavca.

Preraspodjela radnog vremena

Članak 8.
Zbog prirode posla puno ili nepuno radno vrijeme može se Radniku, odlukom Direktora, preraspodijeliti tako da tijekom razdoblja koje ne može biti duže od dvanaest neprekidnih mjeseci, u jednom razdoblju traje duže, a u drugom razdoblju kraće od punog ili nepunog radnog vremena. 

Prosječno radno vrijeme tijekom trajanja preraspodjele ne smije biti duže od punog ili nepunog radnog vremena.

Preraspodjela radnog vremena može se izvršiti za razdoblje do šest mjeseci i za kalendarsku godinu.

Preraspodjelom će se odrediti početak radnog vremena, trajanje dnevnog i tjednog radnog vremena u pojedinim vremenskim razdobljima i dane u koje se zbog izvršene preraspodjele neće raditi.

Preraspodijeljeno radno vrijeme ne smatra se prekovremenim radom.

Preraspodijeljeno radno vrijeme ne može biti duže od 56 sati tjedno odnosno 60 sati tjedno, ako Poslodavac posluje sezonski, pod uvjetom da Radnik dostavi pisanu izjavu o dobrovoljnom pristanku na takav rad. 

Stanka, dnevni odmor i tjedni odmor

Članak 9.
Radnik ima, svakog radnog dana, pravo na stanku u trajanju od najmanje 30 minuta, po navršetku punih četiri sata rada, koja se ubraja u radno vrijeme, a Radnik istu koristi u skladu s rasporedom koju utvrđuje Poslodavac ili neposredno nadređena osoba.

          
U slučaju rada u dvokratnom radnom vremenu, s prekidom dužim od 30 minuta, u radno vrijeme računa se 30 minuta nakon isteka prvog dijela radnog vremena.

Između dva uzastopna radna dana, Radnik ima pravo na dnevni odmor od 12 sati neprekidno.

Iznimno, ako Radnik radi na sezonskim poslovima ima pravo na odmor između dva uzastopna dana u trajanju od najmanje 8 sati neprekidno.

Tjedni odmor Radnik će koristiti u dogovoru s Poslodavcem.

Godišnji odmor

Članak 10.
Radnik ima pravo na plaćeni godišnji odmor u trajanju od 4 tjedna, a trajanje i period kojeg će Poslodavac utvrditi sukladno odredbama Zakona o radu.

Blagdani i neradni dani određeni Zakonom, ne uračunavaju se u trajanje godišnjeg odmora.
Točan broj dana trajanja godišnjeg odmora kao i raspored korištenja istoga, utvrđuje Poslodavac posebnom odlukom, a najkasnije do 31. svibnja za tekuću godinu, a do tog roka Poslodavac će, kad to organizacija rada dopušta, odobriti godišnji odmor Radniku na pojedinačni zahtjev istoga.
Radnik će o svom rasporedu i trajanju godišnjeg odmora biti obaviješten, pisanim putem, najmanje 30 dana prije početka korištenja istoga.

         
 Ako Radnik želi koristiti godišnji odmor u dva dijela, dužan je najkasnije do dana 31. ožujka tekuće godine o istome obavi​jestiti Poslodavca. U obavijesti Radnik može predložiti i vrijeme u koje želi kori​stiti godišnji odmor, o čemu će Poslodavac, ako to organizacija rada omogućuje, voditi računa.

         
 Ako Radnik želi koristiti jedan dan godišnjeg odmora po vla​stitoj želji dužan je o istome obavijestiti Poslodavca prije donošenja plana godišnjih odmora, a o točnom datumu korištenja tog odmora Poslodavac će obavije​stiti Radnika dva dana prije početka korištenja odmora.

Godišnji odmor koji je prekinut ili nije korišten u kalendarskoj godini u kojoj je stečen, Radnik ima pravo iskoristiti do 30. lipnja iduće godine, pod uvjetom da je radio najmanje šest mjeseci u godini koja prethodi godini u kojoj se vratio na rad.

Plaća i dodaci na plaću

Članak 11.
Plaća Radnika određuje se u bruto iznosu od 6.562,50 EUR. 

Iznos plaće smatra se poslovnom tajnom.
Plaća i dodaci na plaću se isplaćuju na tekući račun Radnika jednom mjesečno, najkasnije do 15. u mjesecu, za prethodni mjesec, a kada će Poslodavac uručiti Radniku i pisani obračun plaće.

Dodaci na plaću i pravo na povećanu plaću za prekovremeni i noćni rad, te za rad nedjeljom, blagdanom ili nekim drugim danom za koji je zakonom određeno da se ne radi, određuju se sukladno odredbama Zakona o radu i odlukama Poslodavca.
Za vrijeme korištenja godišnjeg odmora Radnik ima pravo na naknadu plaće koja se utvrđuje u iznosu plaće koju bi Radnik dobio da je radio.

Otkazni rokovi

Članak 12.
Ovaj ugovor se može jednostrano otkazati od bilo koje ugovorne strane i prije proteka roka na koji je zaključen.
Najmanje trajanje otkaznog roka u slučaju otkaza Ugovora o radu od strane Radnika iznosi 15 dana, a koji rok vrijedi i u slučaju otkaza od strane Poslodavca. 

Ugovorne strane mogu, posebnim pisanim sporazumom, suglasno, u svakom trenutku, raskinuti ovaj ugovor o radu na određeno vrijeme.
Postupanje s radnim materijalom

Članak 13.

Na zahtjev Poslodavca, u slučaju prestanka ili bilo kada tijekom ovog radnog odnosa, Radnik je dužan predati Poslodavcu sve zapise, računalne datoteke, liste dobavljača, liste gostiju, cjenike, nacrte, specifikacije, planove kao i svu drugu radnu dokumentaciju koja nije izričito navedena u ovom članku, a koja se odnosi na poslovanje Poslodavca, a koju Radnik koristi ili priprema i rezultat su njegovog rada kod Poslodavca ili je do njih došao obavljajući posao za Poslodavca.

Naknada štete

Članak 14.
Ako Radnik na radu ili u svezi s radom namjerno ili iz krajnje nepažnje uzrokuje štetu Poslodavcu, ili trećoj osobi, dužan je istu naknaditi, a visina štete utvrđuje se na temelju cjenika ili knjigovodstvene vrijednosti stvari, a ako istih nema, onda procjenom vrijednosti dogovorno ili putem ovlaštenog sudskog vještaka u slučaju nemogućnosti postizanja dogovora.
Zaštita podataka

Članak 15.
Prema Uredbi o zaštiti osobnih podataka, poslodavac o radniku prikuplja i obrađuje sljedeće  osobne podatke:  ime i prezime, mjesto i država rođenja, datum rođenja, ime oca i majke, adresa, OIB, Broj tekućeg računa, najviša završena škola i mjesto, zanimanje i stručna sprema, fotokopija dokumenata (dokaz o završenom školovanju, svjedodžba, diploma i sl.), potvrda sa Zavoda za Mirovinsko osiguranje o utvrđenom stažu, PK kartica. Navedeni podaci prosljeđuju se nadležnim tijelima kao što su: Hrvatski zavod za mirovinsko osiguranje, Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje, Ministarstvo financija - Porezna uprava (sve u skladu sa zakonskim obvezama pravnih osoba o izvješćivanju o primitcima zaposlenika i / ili pravima i obvezama iz područja osiguranja) i vanjskom knjigovodstvenom servisu – službi za obračun plaća. 

Svim ostalim stranama ovi podaci se neće dostavljati, a u slučaju da budu zatraženi od neke treće strane, prosljeđivat će se samo uz izričitu pisanu privolu zaposlenika. Podaci mogu biti brisani na Vaš zahtjev, ali samo u onoj mjeri kojom se ne krše obveze zakonskih propisa iz područja obračuna poreza, zakona o rokovima čuvanja dokumentacije i sl.

Svojim potpisom radnik potvrđuje da je obaviješten o načinu prikupljanja, obujmu prikupljenih podataka, korištenju i obradi osobnih podataka, te da je upoznat s postupanjem.

Završne odredbe

Članak 16.
Sve izmjene i dopune Ugovora o radu, pravovaljane su samo ako su sačinjene u pisanom obliku, te ako su potpisane od obje ugovorne strane. 
Članak 17.
Sve eventualne sporove nastale u vezi s ovim radnim odnosom, Poslodavac i Radnik nastojat će riješiti sporazumno, mirnim putem, dok u protivnom ugovaraju nadležnost stvarno nadležnog suda u Omišu.

Članak 18.
Ugovorne strane suglasne s odredbama ovoga ugovora o radu na određeno vrijeme, sačinjenoga u 4 (četiri) istovjetna primjerka, isti vlastoručno potpisuju.
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